npog Osgoarovikelg a (To The Thessalonians 1)

Chapter 5
5:1 nept 613 TWY XPOVWVY Kot TWY KoLpwv adeAgpotl ov XPELV EXETE Opw
peri de ton chronOn kai tOn kairOn adelfoi ou chreian echete humin
4012 mept 1161 6e 358806 5550 xpovog 2532 kat 358806 2540 katpog 80 abeAgog 3756 ov 5532 ypeta 2192 exw 5213 Opelg
about yet [of]-the  [of]-times and [of]-the  [of]-times siblings not reason yous-have [tol-yous
ypageoBbat 5:2  avtol yop AKPLBWG owate oTL f AUEPQ KUPLOL WG KAEMTNG
grafesthai autoi gar akribOs oidate hoti hE hEmera kuriou hOs kleptEs
1125 ypoow 846 avtog 1063 yop 199 akplBwg 1492 e1dw 3754 6Tt 35880 2250 nuepa 2962 kuploG 5613 wg 2812 KAemTNG
to-be-written -selves because  cautiously yous-have-seen since the [to]-day [of]-master as thief
€V VUKTL o0TWC epxetat  5:3 oTav AEYWOLY €lpnvn Kat AOQAAELD T0TE ALpVLdLOG
en nukti houtOs erchetai hotan legOsin eirEnE kai asfaleia tote aifnidios
1722 ev 3571 vug 3779 o0TwG 2064 epxopaL 3752 6Tav 3004 Aeyw 1515 etpnvn 2532 kot 803 aopaAieta 5119 tote 160 atpuidlog
in [to]-night likewise is-coming whenever they-may-say peace and [to]-stability then sudden
aUTOLG gQloTATOL oAgbpog wornep n wow n €V yaoTpL g€xouon Kot ov un
autois efistatai olethros hOsper hE Odin tE en gastri echousE kai ou mE
846 autog 2186 eplotnul 3639 oAeBpog 5618 womep 35880 5604 wdlv 35880 1722ev 1064 yootnp 2192 exw 2532 kat 3756 0u 3361 un
[to]-them is-imminent ruin just-as the labor-pain [to]-the in [to]-stomach  having and not not
EKQLY WOV 5:4  Ouewg o¢e adeAgpol oLK €0TE €V OKOTEL va n NUEP Ouag
ekfugOsin humeis de adelfoi ouk este en skotei hina hE hEmera humas
1628 eKpeLY W 5210 Opelg 1161 6 80 abeAgog 3756 00 2075 et 1722 ev 4655 okotog 2443 iva 35880 2250 nuepa 5209 buog
they-may-escape yous yet siblings not yous-are in [to]-darkness that the [to]-day yous
we KAEMTNG KaTaAapn 5:5 TmovTEC yap OUEL viot QWTOG €0TE Kat viot
hOs kleptEs katalabE pantes gar humeis huioi fOtos este kai huioi
5613 WG 2812 KAEMTNG 2638 KATOAAUBAVW 3956 mag 1063 yap 5210 Opelg 5207 vlog 5457 gwg 2075 elut 2532 kot 5207 viog
as thief may-seize all because yous sons [of]-light yous-are and sons
NUEPQAC OLK E0MEV  VUKTOC ovde okotouG  5:6 apa oLV [0y KaOgLOWUEY (N]s ol
hEmeras ouk esmen nuktos oude skotous ara oun mE katheudOmen hOs hoi
2250 Auepa 3756 ov 2070 etut - 3571 wuy 3761 oube 4655 OKOTOG 686 apa 3767 ovv 3361 pun 2518 kaBevbw 5613 wg 35880
days not we-are  [of]-night not-even [of]-darkness consequently then not we-may-sleep as the
Aournot aAAQ YPNYOPWHEY Kat VNP WHEV 5:7 ol yap KoBevdovtec VUKTOG  KaBgvdovow
loipoi alla grEgorOmen kai nEfOmen hoi gar katheudontes  nuktos katheudousin
3062 Aowutov = 235 aAAa 1127 ypnyopew 2532 Kat 3525 vnow 35880 1063 yap 2518 kabevdw 3571 vuy 2518 kabevdw
remaining but we-may-be-alert and we-may-be-sober the because sleeping [of]-night they-are-sleeping
Kat ol peBuokopevOL  VUKTOG — peBuovowy  5:8 OUELS o¢ NUEPQC OVTEC VNOWHUEV
kai hoi methuskomenoi nuktos methuousin humeis de hEmeras ontes nEfOmen
2532 kat 35880 3182 pebuokw 3571 vuy 3184 pedbuw 5210 0pelg 1161 6 2250 Auepa 5607 €Lt 3525 vnow
and the being-drunk [of]-night they-are-drunk yous yet days being we-may-be-sober
evbuoapevol  Bwpaka MOTEWG KoL ayanng KoL TMEPLKEQAAO LAV eATILOQ owtnpwg 5:9 0Tl OUK
endusamenoi thOraka pisteOs kai agapEs kai perikefalaian elpida sOtErias hoti ouk
1746 evduw 2382 Bwpag 4102 motig 2532 kat 26 ayamnn 2532 kat 4030 nepikegaAata 1680 eAmig 4991 cwtnpla 3754 6t 3756 0ov
clothing-selves cuirass [of]-trust and [of]-love and helmet hope [of]-rescue since not
e0eT0 AHOG o] Beog €L opynv aAAQ €LG TEPLITOLNOLY owTnpLag foltot TOoUL
etheto hEmas ho theos eis orgEn alla eis peripoiEsin sOtErias dia tou
5087 TOnuL 2248 fjuelg 35886 2316 0g0og¢ 1519 € 3709 opyn 235 aAAa 1519 eig 4047 mepunownolg 4991 owtnpla 1223 6t 35886
has-placed us the God into rage but into purchase [of]-rescue through [of]-the
KUPLOL NUWY tnoov Xpwotov  5:10 Tou  amoBavovTog omep NUWY a ElTE
kuriou hEmOn iEsou christou tou apothanontos huper hEmOn hina eite
2962 kuploG 2257 guelg 2424 wnoovg 5547 xplotog 35880 599 anoBvnokw 5228 bmep 2257 épelg 2443 va 1535 elte
[of]-master [of]-us [of]-Jesus [of]-anointed [of]-the dying over [of]-us that if-also
YPNYOPWUEV ELTE KaBeLdWUEY A auv avTW {nowpev 5:11 [o]¥e)
grEgorOmen eite katheudOmen hama sun autO zEsOmen dio
1127 ypnyopew 1535 &ette 2518 koOeLbW 260 aupa 4862 ouvv 846 autog 2198 Caw 1352 6o
we-may-be-alert if-also we-may-sleep simultaneously together-with [to]-[him/her/it] we-should-live for-this-reason
MO PAKAAELTE  AAANAOLG Kat olkodopeLte €lg ToV £va KaBwg Kat molette  5:12  epwTwpEY
parakaleite allElous kai oikodomeite heis ton hena kathOs kai poieite erOtOmen
3870 napakaAew 240 aAANAwv 2532 kat 3618 olkobopew 1520 €l¢ 35886 1520 €1 2531 kaBwg 2532 kat 4160 nolew 2065 gpwTaw
yous-advocate! each-other and yous-construct! one the one according-to and yous-do! we-are-asking
13 Opag adeApol  €BEVOL  TOUG  KOTLWVTOG €V Opw Kal  TPOLOTOEVOLG OHWY €V
de humas adelfoi eidenai tous kopiOntas en humin kai proistamenous humOn en
1161 6¢ 5209 bpag 80 abeAgoc 1492 eldbw 35880 2872 komiow 1722 ev 5213 buelg 2532 kat 4291 mpolotnut 5216 buelg 1722 €v
yet yous siblings to-look the tiring in [tol-yous and standing-before [of]-yous in
KLPLW Kal  vouBeToOLVTOC Opag 5:13 Kat ny&woatL QLTOUG OTEPEKTIEPLOTOV €V ayarnn
kurio kai nouthetountas humas kai hEgeisthai autous huperekperissou en agapE
2962 Kuplog 2532 kat 3560 vouBeTew 5209 Luog 2532 kol 2233 fyeopat 846 autwg 5655 bmepekneplooov 1722 v 26 ayarmn
master and warning yous and to-consider them super-abundantly in love
S T0 £pyoOV ALTWV ELPNVEVETE €V £0LTOLG 5:14 TOPAKAAOUUEV o¢ Opag
dia to ergon autOn eirEneuete en heautois parakaloumen de humas
1223 6la 35880 2041 epyov 846 autwg 1514 elpnvevw 1722 €v 1438 €autouv 3870 napakoAew 1161 6 5209 Obuag
through the action [of]l-them  yous-be-peaceful! in [to]-themselves we-are-advocating yet yous
odEAQOL  VOUBETELTE  TOUG OTAKTOLG napapvOelabe TOUG  OALYOWUL)XOUG avtexeobe TWV aoBeEVWY
adelfoi noutheteite tous ataktous paramutheisthe tous oligopsuchous antechesthe tOn asthenOn
80 abeApoc 3560 vouBeTew 35880 813 ataktog 3888 moapoapvbeopat 3588 0 3642 oAltyoyuxoG 472 avtexodalt 35886 770 acbevew
siblings yous-warn! the disorderly yous-comfort! the discouraged yous-uphold! [of]-the being-feeble
MO KPOBLMELTE mpog nmovtag 5:15  dpate un TG KOKOV avTL KQKOL TWL anodw
makrothumeite pros pantas horate mE tis kakon anti kakou tini apodO
3114 pakpoBupew 4314 mpog 3956 nag 3708 6paw 3361 pun 5101 Tig 2556 kKakoG 473 avtt 2556 KAKWG 5101 T1g 591 anodLdwpt
yous-persevere! toward all yous-see! not who depraved instead [of]-bad [to]l-whom? may-repay
AN MAVTOTE TO ayabov OLWKETE Kat £1G aAAnAoug Kot £1G noavtag 5:16
alla pantote to agathon diOkete kai eis allElous kai eis pantas

235 oA\ 3842 movtote 35880 18 ayabog 1377 Suwkw 2532 kat 1519 €1¢ 240 aAAnAwv 2532 kat 1519 €1¢ 3956 nag
but always the good yous-pursue! and into each-other and into all



MavToTE XQULPETE 5:17 oabwAsemtwg mnpoosvxecbe  5:18 €V TmavTL ELXOPLOTELTE TOLTO yap

pantote chairete adialeiptOs proseuchesthe en panti eucharisteite touto gar
3842 navtoTe 5463 xapw 89 adlaAenTtwg 4336 MPOoELXOHAL 1722 ev 3956 mnag 2168 evxaplotew 5124 touvto 1063 yap
always yous-be-happy! ceaselessly yous-pray! in [to]-every yous-thank! this because
BeAnua Bgov €V XPLOTW noov €1G Opog 5:19 1o TVEL PO un oBevvuTte
thelEma theou en christO iEsou eis humas to pneuma mE sbenkute
2307 BeAnpa 2316 Beog 1722 v 5547 xplotog 2424 inoovg 1519 e1g 5209 buag 35880 4151 mvevpa 3361 pn 4570 oBevvupt
will [of]-God in [to]-anointed [of]-Jesus into yous the breath not yous-extinguish!
5:20 rmpo@nTELOG un €fovBevelte  5:21 mnavta o¢ dokluadete TO KOAOV KOTEXETE 5:22
profEteias mE exoutheneite panta de dokimazete to kalon katechete
4394 npopnteta 3361 un 1848 eEovbevew 3956 nag 11616 1381 Sokipalw 358806 2570 kalov 2722 kaTeXxw
prophecies not yous-scorn all yet yous-test! the best yous-are-owning
AmO  TaVTOG €doug ovnpouv aneyxeobs  5:23 QUTOG o¢e o} 0e0g ™ng £LpnNvNGg
apo pantos eidous ponErou apechesthe autos de ho theos tEs eirEnEs
575 amno 3956 nag 1491 etdog 4190 movnpog 567 amnexopot 846 autog 1161 6 35880 23166ec0g¢ 35880 1515 elpnvn
from [of]-all [of]-view [of]-evil-one  yous-abstain! him/her/it-self yet the God [of]-the  [of]-peace
ayloat OpaG OAOTEAELG Kot OAOKANPOV OpwY T0 TIVEL O Kot n yuxn Kot
hagiasai humas holoteleis kai holoklEron humOn to pneuma kai hE psuchE kai
37 aylolw 5209 Opag 3651 0AoTeAnG 2532 Kot 3648 OAOKANPOG 5216 Dpelg 3588 0 4151 mvevpa 2532 kat 35880 5590 yuxn 2532 kat
may-consecrate yous complete and entire [of]-yous the breath and the [to]-soul and
TO owua AUEMUTITWG &v ™n napovolax TOov KLPLOV r']uw\) tnoov XpPLoTov
to sOma amemptOs en tE parousia tou kuriou hEmOn iEsou christou
35880 4983 owpa 274 opepntwg 1722 ev 358860 3952 napouota 3588 0 2962 kuplog 2257 £uelg 2424 inoovg 5547 xpLoTtog
the body blamelessly in [to]-the presence [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus [of]-anointed
TNPNBELN 5:24  moTog o} KOUAWY OpOG oG Ko oL oEL 5:25 oabeAgol  mMpooevyEoHE
tErEtheiE pistos ho kalOn humas hos kai poiEsei adelfoi proseuchesthe
5083 tnpew 4103 moto¢ 35880 2570 kaAog 5209 bpag 3739 6¢ 2532 kat 4160 moltew 80 adeA@og 4336 MPOCELYOMAL
may-be-guarded trustworthy the beautiful yous who and shall-be-doing siblings yous-pray!
Kalt ePL AWV 5:26 aonacaoBe TOULG AdEAQPOULG TOWVTAG €V PLANUATL ayw 5:27
kai peri hEmOn aspasasthe tous adelfous pantas en filEmati hagioO
2532 kat 4012 mept 2257 ueLg 782 aonafopat 35880 80 abeAgpog 3956 mag 1722 ev 5370 guAnua 40 &ylog
and about [of]-us yous-greet! the siblings all in [to]-kiss [to]-consecrated
€VOPKLCW Opag TOV Kuplov  avayvwaodnvat T™nv EMOTOANVY oo TOoLG aderpolc 5:28
enorkizO humas ton kurion anagnOsthEnai tEn epistolEn pasin tois adelfois
3726 €vopKLllw 5209 Opag 35886 2962 kuplog 314 avaylwwokw 3588 tnv 1992 emiotoAn 3956 nag 35880 80 abeApog
l-am-putting-under-oath yous the master to-read the letter [to]-all  [to]-those [tol-siblings
N XOPLG TOL KLPLOL AHWY tNoouv XpLoTou ued’ OpWY
hE charis tou kuriou hEmOn iEsou christou meth’ humOn

35880 5485 xaplg 358806 2962 kuplog 2257 €uelg 2424 \nooug 5547 xpLotog 3326 peta 5216 DUELG
the favor [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus [of]-anointed with [of]-yous



